
««libios (Ramelli, 1588)

p e r ia l  y  a le m á n  r e c a lc a d o  a  lo  la r g o  d e  lo s  sig lo s . l i s  ta m b ié n  
— c o m o  en  .B o n a p a r t e — u n  g u s to  m ilita r . L a s  m á q u in a s  c o m ­
p lic a d a s  d e  P ir ro , d e  to d o s  lo s  su c e so re s  d e  A le ja n d r o , d e  lo s 
b iz a n t in o s , a n t ic ip a n  e l c lim a  d e l R e n a c im ie n to : V in c i,  A lb e r-  
t i ,  la s  in v e n c io n e s  d e  H o la n d a , d e  N u r e m b e r g  y  d e  V e n e c ia , u n  
t ie m p o  p a b e lló n  y  fe r ia  d e  la s  m a r a v il la s  «de p r ín c ip e s  re lo j y  
s a b ia  e scu ela » . Y  es q u e  e l R e n a c im ie n to  n o  es s im p le m e n te  
u n a  v u e l t a  a  lo s  g r ie g o s , s in o  ta m b ié n  u n  r e e n c u e n tr o  d e  lo s  b i­
z a n t in o s . A q u e l  t ie m p o  d e l e m p e ra d o r  C a r lo s  in a u g u ra , so b re  
to d o  p o r  o b r a  d e  lo s  te rc io s , u n  t ip o  d e  g u e rra  m u c h o  m á s o r ­
d e n a d a — d e «orden cerra d o » — y  m u c h o  m á s c ie n tíf ic a . S e  q u e ­
d a b a n  a n t ic u a d o s  fra n c e s e s  y  su iz o s , e n  la  o p in ió n  d e  M a q u ia - 
v e lo . E s  u n  t ie m p o  d e  in g e n ie ro s  m ilita r e s :  u n o  es M ig u e l A n ­
g e l— «nueve» d e  la  g u e rra , q u e  fo r t i f ic a  S a n  M in ia to — ; o tr o  es 
L e o n a r d o ;  o tro , S a n g a llo ;  o tro , e l m ism o  A lb e r t i.  E l  m a rq u é s  
d e  M a r ig n a n o , P e d r o  N a v a r r o ,  so n  in g e n ie ro s  m ilita r e s  d e l 
e m p e ra d o r . E l  o r d e n  d e  lo s  te rc io s , in ic ia d o  p o r el G ra n  C a p i­
tá n , e l m á s  ilu s tr a d o  g e n e r a l d e  la  é p o c a  y  m u y  d a d o  a  la s  m á ­
q u in a s , v ie n e  d e  la  fa la n g e  m a c e d ó n ic a  y  a le ja n d r in a , y  su  o r ­
g u llo  se  c ifr a  en  fu n c io n a r  c o m o  u n  re lo j d e  re s o rte s  p re c iso s, 
t ie m p o s  o p o rtu n o s , c o n tra p e s o s  e x a c to s , u n id a d  y  re c ip r o c i­
d a d  a b s o lu ta  d e  m o v im ie n to s . L a  te r m in o lo g ía  d e  la  fa la n g e  
a n t ig u a  p u d o  p r e s ta r  v o c e s  a  la  ló g ic a , c o m o  la  v o z  «silogism o»,
o  a  la  o r to d o x ia , c o m o  la  v o z  «ap ostasía». T a l  e ra  su  r ig o r  id e a l. 
S e  a c o m p a ñ a b a n  a d e m á s  lo s  te r c io s  d e  a r t ille r ía , in g e n ie r ía  y  
c u e rp o s  a u x il ia r e s  a d e la n ta d o s  p a r a  e n to n ce s . L a s  c ró n ic a s  m u ­

n ic ip a le s  i ta l ia n a s — re c u e rd o  la  d e  P r a t o — r e g is tr a n  e l a s o m ­
b ro  c a u s a d o  p o r su  o rd e n  y  s u  m o d e rn id a d . L e s  e ra  n e c e s a r io  
a d e m á s  o p o n e rse  a  n a c io n e s  c o m o  H o la n d a  y  V e n e c ia , q u e  n u ­
tr ía n  a l e n e m ig o  d e  in g e n ie r ía  y a  m u y  d e s a rr o lla d a . S e n t ía  el 
E m p e r a d o r  su  a m o r a l o rd e n  d e  u n  m o d o  c a s i  e x a s p e r a d o . E n  
la  r e v is t a  d e  B a rc e lo n a , q u e  se  c o n m e m o ra  en  u n a  h e r m o s a  
ta p ic e r ía , e l E m p e r a d o r  e s tá  v e s t id o  a  la  a n t ig u a , d e  a z u l y  de 
t is ú  d e  p la ta , con  u n a  m a z a  d e  p la ta  en  la  d ie s tra . U n  c a b a lle ­
ro , m á s  p o r  c u lp a  d e  su  m o n tu r a , se  sa le  d e  la  f i la .  E l  E m p e ­
ra d o r  p ic a  e sp u e la s  a  su  c a b a llo  y  le  d a  u n  le v e  g o lp e  e n  e l h o m ­
b ro  con  la  m a z a  d e  p la ta . E l  caballero que se sa lia  de la f i la  e ra  
lo  q u e  se  lla m a b a  «un a p ó sta ta »  en  la  fa la n g e  a n t ig u a .

A  la  v is t a  te n g o  u n  c u rio so  lib ro , m u y  d e l g u s to  y  e l to n o  
d e l E m p e ra d o r : L e  diverse et a rtific ió se  m ach in e  ( i) ,  d e l c a p itá n  
R a m e lli, d e d ic a d o  a  E n r iq u e  I I I  de V a lo is .  S e  r e p r o d u c e n  c o n  
e s ta s  d e s o rd e n a d a s  n o ta s  a lg u n a s  f ig u r a s  d e  e s te  lib ro .

«He c o n su m id o — d ice  el a u to r — c a s i to d a  la  f lo r  d e  m is  
a ñ o s en e l h o n ra d o  s e r v ic io  a  la  fe lic ís im a  m e m o ria  d e l n u n c a  
ja m á s  b a s ta n te  lo a d o  m a rq u é s  d e  M a r ig n a n o , g r a n  c o n d u c to r  
d e  g u e rra , y  m á s  d ir ía  b r a z o  d e re c h o  d e  a q u e l m a g n á n im o  e 
in v ic t ís im o  C a r lo s  V , E m p e r a d o r  q u e  h a  s id o , en  su s  d ía s, c o m o  
b ie n  se  sa b e , d e  O r ie n te  a  P o n ie n te , p o r  t ie r r a  y  m a r, u n  t r e ­
m e n d o  y  fo r m id a b le  ra5ro  d e  la  g u e rra .»  T a le s  p a la b r a s  so n  b a s ­
t a n te  s ig n if ic a t iv a s  en  lib r o  d e d ic a d o  a  r e y  fra n c é s .

L a s  m á q u in a s  d e  R a m e lli ,  a p r e n d id a s  en  la  e s c u e la  d e  a q u e l 
M a r ig n a n o , b r a z o  d e re c h o — y  lo  fu é  p a r a  la  A r t i l le r ía — d e n u e s­
tr o  E m p e r a d o r , d e m u e s tr a n  c u á n  fá c i lm e n te  se  e n la z a b a n  la s  
p re d ile c c io n e s  im p e r ia le s  p o r  lo s  a r t i f ic io s  d e  g u e r r a  c o n  lo s 
ju e g o s  m e c á n ic o s  e h id r á u lic o s  p ro p io s  d e  H e ró n  d e  A le ja n d r ía
o J u a n e lo  T ro n ia n o . A s í  ta m b ié n  m e m a r a v il ló  a lg u n a  v e z  el 
o b s e r v a r  q u e  lo s  m é to d o s  p ro p u e s to s  p o r  el in g e n ie ro  b ú lg a r o  
A n to n e lli, en  t ie m p o  de F e lip e  I I ,  p a r a  la  n a v e g a c ió n  d e  M a d rid  
a  L is b o a , n o  e ra n  m u y  d ife r e n te s  d e  lo s  e m p le a d o s  en  su s  m á ­
q u in a s  d e  e n tr e te n im ie n to  t e a t r a l  y  e s c é n ic o  p o r  lo s  in g e n ie ro s  
i ta lia n o s  «del a r te  r e p re s e n ta tiv a » .

J u n to  a  in g e n io s  d e  g u e rra , a lg u n a s  m á q u in a s  d e  R a m e lli ,  
c o m o  la4 _ fu en tes c a n to ra s , re c u e r d a n  la s  d e  H e ró n  y  la s  q u e , 
m á s  ta rd e , t r a jo  el P a d r e  K ir c h e r .  T ie n e n  u n  p r e c e d e n te  en  lo s  

( l v E ste lib ro  es un p re c io so  rega lo  que me hn h ech o  mi g r a n  a m ig o  
y  gran escr ito r  d on  A n to n io  M arich alar, m arqu és de M on tosa .

Péndulo inglés con almanaque, de la época del gran reloj enviado al 
Emperador de la China. (De Thiout «1‘ainé», relojero de Isabel de 

Farnesio, en su «Traité d 'Horlogcrie» . París, 1741)
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